
Lekce 13   

Vztažné věty – klíč  

 

AM[i rv,a] ~['h'w> ba'Ay Jóab a lid, co s ním  
Jóab a lid, který byl s ním  

~v' lyIx;-yven>a; yKi [d:y" rv,a] ~AqM'h; To místo, co věděl, že muži síly tam  
To místo, o kterém věděl, že tam jsou silní muži  

ba'Ay Axl'v. rv,a]-lK' tae dGEY:w: A pověděl všechno, co poslal ho Jóab  
A pověděl vše, s čím ho Jóab poslal  

dwId" hf'['-rv,a] rb'D"h; Ta věc, co udělal David  
Ta věc, kterou David udělal  

hn"q' rv,a] hN"j;q. tx;a; hf'b.Kiw> vyaih' Ten muž a jedna malá ovce, co koupil  
Ten muž a jedna malá ovce, kterou koupil  

ht'yfi[' rv,a] hZ<h; rb'D"h;-hm' Co tato věc, co jsi udělal?  
Co je to za věc, kterou jsi udělal?  

HB'-rv,a] ~['h'w> ry[ih' To město a lid, co v něm  
To město a lid, který je v něm  

dwId"l. hY"rIWa-tv,ae hd"l.y" rv,a] dl,Y<h; Ten chlapec, co porodila Urijášova žena Davidovi  
Ten chlapec, kterého porodila Urijášova žena Davidovi 

r[;V;B;-rv,a] ~['h'-lK' Celý lid, co v bráně  
Všichni lidé, kteří byli v bráně  

%l,m,ylia/l, rv,a]-lK'-ta, ytiynIq' Získal jsem vše, co Elimelekovi  
Získal jsem vše, co patřilo Elimelekovi  

%l,m,ylia/l, Wnyxia'l. rv,a] hd<F'h; Pole, co našemu bratrovi Elimelekovi  
Pole, které patřilo našemu bratrovi Elimelekovi 

z[;Bo-rB,DI rv,a] rbe[o laeGOh; hNEhiw> A hle, vykupitel procházející, co mluvil Bóaz  
A hle, šel zrovna kolem vykupitel, o kterém mluvil Bóaz  

%L'-hf,[/a,( yrIm.aTo-rv,a] Co říkáš, udělám pro tebe  

Ht'Amx] hT'W:ci-rv,a] lkoK. f[;T;w: A udělala podle všeho, co přikázala její tchyně  
A udělala všechno tak, jak přikázala její tchyně  

~v'-bK;v.yI rv,a] ~AqM'h; To místo, co spí tam  
To místo, kde spí  

wyt'Ar[]n:-ta, tyyIh' rv,a] WnT'[.d:mo z[;BO Bóaz náš příbuzný, co jsi byla s jeho dívkami  
Bóaz, s jehož dívkami jsi byla, je náš příbuzný   

yli-rv,a] ~yrI['N>h; Ti chlapci, kteří mně  
Ti chlapci, kteří jsou moji / patří mně  

ADs.x; bz:['-al{ rv,a] hw"hy> Hospodin, co neopustil svou milost  
Hospodin, který neopustil svou milost  

z[;Bo ~AYh; AM[i ytiyfi[' rv,a] vyaih' ~ve Jméno toho muže, co dělala jsi s ním dnes, Bóaz  
Jméno toho muže, se kterým jsi dnes dělala, je Bóaz  

wyp'n"K.-tx;T; taB'-rv,a] hw"hy> Hospodin, co přišla jsi pod jeho křídla  
Hospodin, pod jehož křídla jsi přišla  

 

 


